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1. Цели и задачи дисциплины

Теория языка хинди является дисциплиной профессионального цикла ООП бакалавриата, состоящей из трех модулей: морфологии и синтаксиса современного хинди, лексикологии хинди и истории хинди. Она предназначена для студентов, специализирующихся по индийской филологии. 

Цель дисциплины – формирование у студентов – филологов систематизированных представлений об истории и современном состоянии  фонетико-фонологической структуры хинди и об отражении последней в графике деванагари, об основных этапах  морфо-синтаксической эволюции языка и об особенностях морфологии и синтаксиса современного хинди,  о словарном составе языка, проблемах лексической семантики, диалектальном и социальном варьировании хинди, иными словами, формирование тех знаний и компетенций, которые необходимы в будущей профессиональной деятельности студентов. 

Изучение «Теории языка» базируется на предшествующем освоении модуля «Введение в спецфилологию», где студенты познакомились с основными достижениями отечественной и зарубежной индологии. 

Задачи модуля «Теория языка» состоят в формировании и развитии таких навыков и умений, как владение теоретическими знаниями о сегментной  и суперсегментной фонетико-фонологической системе хинди, о принципах письма деванагари, о морфо-синтаксических особенностях хинди, семантической структуре, видах диалектного и социального варьирования языка, а также в умении применять полученные знания при анализе текстов любой сложности и самостоятельно работать с отечественной и зарубежной лингвистической литературой. 

2. Место дисциплины в структуре ООП:

дисциплина профессионального цикла;

для освоения дисциплины предусматриваются знания, умения и компетенции студента, приобретенные при изучении модуля «Введение в спецфилологию».

3. Требования к результатам освоения дисциплины: 

Процесс изучения «Теории языка» предполагает формирование у студентов – будущих индологов-филологов – основных компетенций по терии языка хинди (грамматике, синтаксису, лексикологии и истории)

В результате освоения дисциплины студент должен: 

Знать: историю формирования языка хинди и структуру различных уровней языка на современном этапе. 
Уметь: критическианализировать работы российских и зарубежных авторов, описывающие фонетику, фонологию, грамматику и лексику языка хинди как с синхронных, так и с диахронических позиций; применять полученные знания для анализа хинди и других изучаемых индийских языков.

4. Объем дисциплины и виды учебной работы

Трудоемкость базового обязательного модуля дисциплины составляет зачетных единиц (или     часа)

	Вид учебной работы
	Всего часов

	Общая трудоемкость базового модуля дисциплины
	

	Аудиторные занятия (всего)
	

	В том числе
	

	Лекции
	

	Семинары
	

	Самостоятельная работа
	

	Вид промежуточного контроля
	

	Вид итогового контроля
	


5. Содержание дисциплины

5.1. Содержание разделов дисциплины

	№

п/п
	Наименование 

разделов
дисциплины
	Содержание раздела дисциплины

	1
	Теоретическая грамматика современного хинди


	Фонетика и фонология хинди

Артикуляционная и акустическая классификация звуков хинди. Количественные и качественные различия между гласными. Дифтонги. Классификация согласных по месту и способу образования. "Варга" - ряд согласных, объединенных по  месту образования  (гоморганные  согласные). Правила сандхи. Редукция гласных.  Ритмическая структура слов хинди.

Проблемы сегментации текста и идентификации единиц на фонологическом уровне. Дифференциальные и интегральные фонологические признаки гласных и согласных фонем. Коррелятивные оппозиции гласных:  долгота/краткость (открытость/закрытость), назализованность/неназализованность. Корреляции согласных по звонкости/глухости, придыхательности /непридыхательности. Фонетическая адаптация заимствований.

Интонация  различных  типов  предложений. Логическое (фразовое) ударение. 

Фонетическая, фонологическая, практическая транскрипция. Транслитерация.
Фонетика и фонология хинди в социолингвистической перспективе. Фонетическое варьирование в зависимости от участников акта коммуникации, темы и ситуации. Диалектальное варьирование. Варьирование произношения санскритских и персидских заимствований. Суперсегментный характер назализации и аспирации, варьирование произношения слов с назализованными гласными и придыхательными согласными в разных стилях речи. Основные принципы орфографии хинди.

Морфология хинди

Сегментация текста и идентификация единиц на морфологическом уровне. Морфема как минимальная двусторонняя единица языка. Трудности, связанные с формальным и семантическим членением текста хинди на морфологическом уровне. Условное и дефектное членение. Квазиморфы и суперморфы. 

Понятие грамматического значения. Отличие грамматического значения от лексического. Грамматическая категория. Классификационные - словоизменительные; синтаксически значимые - синтаксически незначимые; категории с переменной синтаксической значимостью; объективные - формальные категории; скрытые грамматические категории.

Основные части речи языка хинди и критерии их выделения.
Имя существительное. Лексические разряды существительных. Строение имен существительных. Классификационная категория рода. Денотативная значимость категории рода. Формальные пометы рода в словообразовательных контрастах. Семантические оппозиции попарно соотнесенных существительных мужского и женского рода. Родовая принадлежность сложных существительных.  Словоизменительная категория числа. Формы множественного числа, образованные по иранскому и арабскому типу. Взаимодействие категории числа с семантикой слов: существительные, употребляемые в одном из своих значений только во множественном числе; pluralia tantum; особенности употребления существительных со значением меры или единицы измерения  в сочетании с количественными числительными или существительными, обозначающими измеряемый объект. Словоизменительная  категория падежа. Нарушение грамматической соотнесенности форм прямого и косвенного падежа в случае существительных со значением меры или единицы измерения и существительных собирательно-числовой семантики. Особенности склонения сложных существительных.

Имя прилагательное. Строение имен прилагательных.  Синтаксические разряды прилагательных. Сочетаемостные свойства качественных прилагательных. Словоизменительные категории рода, числа и падежа прилагательных. Аналитические  способы  выражения степеней сравнения. Особенности употребления форм сравнительной и превосходной степени, образованных по санскритской и персидской модели. Повторы прилагательных. Субстантивация прилагательных.

Имя числительное. Основные разряды числительных и присущие им грамматические категории. Количественные числительные. Образование порядковых числительных от количественных. Собирательные числительные. Множительные числительные. Дроби. Структура составных числительных. Способы выражения значения приблизительного количества. Выражение процентов. 

Местоимение. Разряды местоимений и присущие им грамматические категории. Склонение личных, вопросительных, возвратных, указательных, неопределенных, определительных местоимений. Эмфатические формы личных и указательных местоимений. Местоимения, образующие изоморфные ряды. Относительные и соотносительные местоимения. Сочетание местоимений разных разрядов. Гонорифическое употребление местоимений. Повтор местоимений.

Г л а г о л. Семантика глагольной основы. Производные и непроизводные глагольные основы. Транзитивные-интранзитивные, агентивные-неагентивные глаголы. Каузативные глаголы. Потенциальные,  комплетивные, интенсивные глаголы. Семантика интенсивов от предельных и непредельных глаголов. Предельность и волитивность как скрытые грамматические категории

Неличные формы глагола. Словоизменение инфинитива. Глагольные и именные свойства инфинитива. Инцептивное значение косвенного падежа инфинитива + глагол lagnaa ‘касаться’; пермиссивное значение инфинитива + глагол denaa ‘давать’. Супин. Герундив. Причастия совершенного и несовершенного вида. Аналитические формы причастий совершенного и несовершенного вида. Деепричастие, его значение и употребление. Глагольное прилагательное. Герундий. 

Система видо-временных форм. Изъявительное наклонение.  Настоящее, прошедшее, будущее время. Совершенный, несовершенный, продолженный вид. Видо-временные формы, образуемые комбинацией граммем вида и времени: настоящее несовершенное, настоящее продолженное, настоящее совершенное,  будущее  время. Прошедшее несовершенное, прошедшее продолженное, прошедшее совершенное, предпрошедшее.

Способы глагольного действия: длительный, длительно-прогрессивный, многократный.

Система наклонений. Семантика простых (аспектуально нейтральных) форм сослагательного наклонения. Употребление форм повелительного  наклонения в зависимости от статуса участников акта коммуникации, темы и ситуации. Простые (аспектуально нейтральные) формы условного наклонения.Видовые формы наклонений: несовершенный, совершенный и продолженный вид сослагательного и условного наклонения. Предположительное наклонение.

Действительный и страдательный залог. Финитные и нефинитные формы страдательного залога. Модальные значения страдательного залога.

Н а р е ч и я. Семантические и синтаксические признаки наречий хинди. Наречия времени, места, образа действия

Синтаксис хинди

Типы словосочетаний в хинди. Сочинительная и подчинительная связь внутри словосочетания хинди. Согласование определения с одним и несколькими определяемыми. Особенности согласования сказуемого с однородными подлежащими. 

Простое предложение. Предложения  односоставные и двусоставные; распространенные и нераспространенные. Предложения неполного состава. Интонационные особенности повествовательных, вопросительных и побудительных предложений. Порядок слов в простом предложении. Главные члены предложения: подлежащее и сказуемое. Основные субъектные свойства именных групп в языке хинди. Составное именное и составное глагольное сказуемое, место глагольной связки. Место отрицательной частицы в составном сказуемом. Второстепенные  члены  предложения:  определение,  дополнение, обстоятельство. Прямое и косвенное дополнения. Обстоятельства времени, места и образа действия. Обстоятельства цели и причины. Употребление аналитических форм причастий совершенного и несовершенного вида и их синтетических  коррелятов в атрибутивной функции и в функции зависимого предиката. Особенности употребления результативных причастий от транзитивных глаголов в атрибутивной функции.Результативные причастия в функции предикатива. Случаи несовпадения субъекта деепричастия с субъектом глагола-сказуемого. Вводные слова и обороты. Предложения с медиопассивными глаголами. Предложения с детерминантами. Предложения с дативным субъектом. Посессивные предложения. Эргативная, объектная и нейтральная конструкции предложения. Правила согласования в предложении с несколькими однородными сказуемыми, выраженными временными формами, в состав которых входят причастия совершенного вида от переходных и непереходных глаголов. 

Сложное  предложение. Сложносочиненные  и сложноподчиненные предложения. Виды сложносочиненных предложений и способы их соединения. Сложноподчиненные предложения с придаточными определительными, дополнительными, с придаточными места, времени, причины, цели, следствия, придаточными сравнительными. Предложения с прямой и  косвенной  речью. Сложное предложение. Сложные предложения открытой и закрытой структуры. Союзные и бессоюзные сложные предложения. Сложносочиненные предложения с  соединительными, противительными, противительно-условными, градационными, разделительными и пояснительными союзами. Нерасчлененные и расчлененные сложноподчиненные предложения. Бессоюзные сложные предложения.

Актуальное членение предложения. Порядок слов и частицы как средства актуального членения предложения в хинди.



	2
	Лексикология, лексикография и словообразование хинди
	Лексическая семантика

Понятие слова. Лекс и лексема “Фонетическое”, “флективное”, “цельное” слово в хинди. Проблемы отличия послелогов от флексий и словосочетаний от сложных слов. 

Лексическое значения слова. Понятие референта. Типы референции (конкретный, предикатный, автонимный). Экстенсионал и интенсионал. Понятие денотата. Референтное и атрибутивное употребление слов. Прозрачные и непрозрачные контексты. Маркеры референции. Имена собственные с точки зрения теории референции. Структура имен собственных в хинди. Оценочные имена. Мотивировка как возможный компонент значения слова. 

Полисемия. Метафора и метонимия. Сопоставление типов регулярной - нерегулярной, продуктивной - непродуктивной полисеми в русском и в хинди. 

Классификация омонимов, синонимов/  квазисинонимов и антонимов /квазиантонимов. Типы лексических конверсивов/квазиконверсивов в хинди в сопоставлении с русским.  Понятие семантического поля. Компонентный анализ семантического поля терминов родства в хинди. 

Клишированные сочетания. Пословицы, поговорки, фразеологические сращения, единства и сочетания. Словарный состав языка.

Этимологическая классификация лексики хинди, разработанная индийскими лингвистами. Ее достоинства и недостатки. Принципы выделения слов «татсама», «ардхататсама», «тадбхава», «деши» и «видеши». Гибридная лексика. Гибридные «двандва» в хинди. 

Санскритские элементы в современном литературном хинди. Санскритские элементы в форме слов-калек. Санскритские неологизмы, созданные по аналогии со словами собственно хинди или более ранними арабско-персидскими заимствованиями. Этимологический (традиционный) и функциональный (терминологический) аспекты семантики сложных и сложнопроизводных санскритских неологизмов. Агглютинативный и флективный тип образования санскритских неологизмов в хинди. Новый тип словосочетания в хинди на базе санскритских заимствований.

Диалектная лексика. Типы диалектизмов. 

Основные  словари хинди и принципы организации словарных статей в них. 

Словообразование.

Связь словообразования с морфологией и синтаксисом.  Отличие словообразовательного значения от грамматического и лексического. Словообразовательные типы в хинди. Линейные и нелинейные словообразовательные модели. Словообразовательные гнезда и словообразовательные ряды хинди. Основные словообразовательные форманты хинди (исконные и заимствованные). Типы сложных слов в хинди (двандва, татпуруша, кармадхарая, двигу, бахуврихи)
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	История и диалектологияхинди
	Введение в проблематику индоарийского диахронического языкознания
Исходные посылки. Синхрония и диахрония в языкознании. Основные концепции языкового развития и языковых изменений в компаративистике. Проблема периодизации в эволюции индоарийского. Взаимодействие внутриструктурных и внешнелингвистических факторов в истории индоарийских языков. Общая линия исторического развития в морфологии: от фузии к агглютинации. Синтез и анализ в истории индоарийского.

Древний индоарийский 
Древний индоарийский и общеиндоевропейский. Понятие о реконструкции в индоевропеистике и в индоиранистике, внешняя и внутренняя реконструкции. Реконструкция общеиндоевропейского языка-основы и его основных уровней: фонологии, морфологии, синтаксиса, лексики.

Проблема прародины протоиндоевропейцев и путей миграции древних индоариев на территорию Индостана. Вопрос об индоиранском языковом единстве и о соответствиях между иранскими, индийскими и дардскими языками. Временная и диалектная членимость древнего индоарийского.

Разновидности древнего индоарийского. Соотношение между ведийским и санскритом, другие - реконструируемые - варианты древнего индоарийского. Классификация и периодизация различных форм древнего индоарийского. Роль межъязыковых контактов в эволюции древнего индоарийского. Сравнительно-исторические классификации новых индоарийских языков: младограмматические «схемы» С.К.Чаттерджи и Дж.Грирсона.

Пути перехода от древнеиндийского к среднеиндийскому состоянию в развитии индоарийского.

Средний индоарийский 
Периодизация различных форм среднего индоарийского, их классификация. Проблема соотношения письменных языков и разговорных диалектов. Общая характеристика пракритов как стандартизованных языков культурно-письменной традиции. Отношения между санскритом и пракритами. Пракритские данные в общей истории индоарийского.

Пали и эпиграфические пракриты как письменные формы ранних среднеиндийских диалектов. «Ашокский» пракрит и «пракриты надписей» на брахми и кхароштхи и их показания в общей картине эволюции среднего индоарийского. Тенденция к открытости слогов в пракритах и «закон трех мор» в пали. Проблема отношений между просодикой, сегментной фонологией и грамматикой в истории среднего индоарийского.

Классификация литературных пракритов. - Пракриты, засвидетельствованные текстами, и пракриты, охарактеризованные грамматистами. Религиозные и светские пракриты: языки джайнской литературы и сценические пракриты драм. Структурные и социолингвистические характеристики основных пракритов: шаурасени, ардхамагадхи, махараштри, магахи. Классификационное распределение пракритов в соответствии с особенностями их фонологических устройств. Основные характеристики морфологии и синтаксиса пракритов.

Поздние пракриты - апабхрамша и авахаттха - как языки перехода от среднеиндийской к новоиндийской ступени эволюции. Классификация поздних пракритов и их основные особенности в областях фонологии, морфологии, синтаксиса и лексики. Агглютинация и анализ в морфологии поздних пракритов. Формирование в рамках позднепракритской грамматики  основных черт новоиндийской языковой модели.

Новый индоарийский 
Вопрос о преемственности при переходе от ранних форм нового индоарийского к более поздним. Проблема «раннего хинди». Характеристика языка памятников «Укти-въякти-пракарана» и «Пракрита-пайнгалям» (14 - 15 вв.). Язык памятников на доклассическом дакхини 15 - 16 вв. Язык «Мирадж-ул-ашкин» и «хиндави» произведений Амира Хусро. Грамматика современных хинди и урду как материал для внутренней реконструкции системы протохинди.

Средняя фаза в истории нового индоарийского (16 - 18 вв.). Классический дакхини как язык придворной поэзии в государствах средневекового Декана, его генетические, внутриструктурные и типологические характеристики. Эволюция дакхини от классического к современному состоянию. Язык произведений Кабира. Язык старопанджабских памятников. Важнейшие черты языка памятников на старом брадже (сочинения Миры Баи и Сурдаса). Краткая характеристика языка старораджастханских расо и его соотнесенности с позднейшими хинди и урду. Языковая характеристика памятников на старом авадхи (произведения Тулси Даса и М.М.Джаяси).

Заключительная фаза в истории нового индоарийского. Образование и размежевание литературных хинди и урду в 19 - 20 вв. Членение современного диалектного континуума «хинди». Классификация и краткие характеристики строя основных западных и восточных диалектов хинди. Стилистическая  дифференциация современного литературного хинди. Хинди, хиндустани и «базарный хиндустани» Калькутты и Мумбаи. Гипотезы относительно дальнейшей эволюции нового индоарийского и хинди.




5.2. Разделы дисциплины и виды занятий

	№

п/п
	Наименование раздела дисциплины
	Лекции
	Семинары
	СРС
	Всего

	1.
	Теоретическая грамматика хинди
	64
	4
	68
	136

	2.
	Лексикология, лексикография и словообразование хинди
	34
	2
	36
	72

	3.
	История и диалектология хинди
	18
	2
	20
	40

	
	Всего
	116
	8
	124
	248


6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины:

6.1. Раздел «Теоретическая грамматика хинди»

А) Основная литература
1. Дащенко,Г.М.  Результативные причастия в языке урду. М., МГУ, 1987.

2. Елизаренкова Т.Я. Дифференциальные элементы согласных фонем в хинди. Вопросы языкознания, 1961,№ 5.

Захарьин,Б.А.  О вероятностно-интерференционной модели фонологического пространства хинди //Лингвистические исследования по общей и славянской типологии. М., 1966.

3.Захарьин,Б.А.  Теоретическая грамматика языков хинди и урду. Фонология, морфология глагола, синтаксис главных членов предложения. М., Языки народов мира, издательство ЛКИ, 2007.

4. Захарьин,Б.А.  Типология языков Южной Азии. М., 1987, Разделы «Введение» и «Безаккузативно-эргативоидные индоевропейские языки Запада Индостана», стр. 3-6; 114 – 142. 

5.Липеровский,В. П.  Глагол в языке хинди. М., Наука, 1984.

6. Липеровский,В. П.  Именные части речи языка хинди. М., Наука, 1978.

7. Липеровский,В. П.  Категория наклонения в современном литературном хинди. М., Наука, 1964.
8. Липеровский,В.П. Синтаксис современного хинди. М., Наука, 1987.

9. Липеровский,В.П.  Сложные предложения в хинди. М., Наука, 1972.
10.Хохлова, Л.В.    Каузативные глаголы в Западных новоиндийских языках. Вестник МГУ N 3, 2010 г., стр. 3-26.

11. Хохлова,Л.В.    Ритмическая структура   слова в хинди и панджаби. Вестник МГУ, серия 13, 1981, № 1, стр. 72-85. 

12. Хохлова, Л.В.    Проблемы рефлексивизации в хинди в типологическом аспекте.Вестник МГУ, серия 13, 2009, № 1, стр. 37-49. 
Б) Дополнительная литература
1.Дащенко, Г.М. О предельных и непредельных глаголах в языках урду и хинди. Вестник МГУ, серия 13, Востоковедение, 1984, № 3, стр. 49-57.

2. Дащенко, Г.М. О семантике атрибутивных синтагм с зависимым причастием в языках урду и хинди.Вестник МГУ, серия 13, Востоковедение, 1972, № 2, стр. 74-82.

3.Катенина, Т.Е. Язык хинди.М., Издательство восточной литературы, 1960.
4. Липеровский, В. П. Посессивные конструкции в индоарийских языках. М., ИВРАН, 2002.

5. Хохлова,Л.В. К построению дистрибутивной фонологической модели хинди. М., УченыезапискиМГИМО, вып. 7, 1971, стр. 292 – 309. 
6.Abbi, A. Semantic Grammar of Hindi. A Study in Reduplication.New Delhi, Bahri Publications, 1980.
7.Butt,M.The Structure of Complex Predicates in Urdu.Stanford, California, CSLI publications, 1995.
8. Gupta, S. Discourse Grammar of Hindi. A Study in Relative Clause.Delhi, Bahri Publications, 1986.
9. Hook, P.E. The Compound Verb in Hindi.Michigan, Michigan University, 1974.
10. Kachru, Yamuna.Aspects of Hindi Grammar.New Delhi, Manohar Publication, 1980.
11. Kelkar, A. R. Studies in Hindi-UrduI. Introduction and Word Phonology. Poona, Deccancollege, 1968.
12.Khokhlova, L.V. Stative Participles in Western NIA Languages. Vidyopaasanaa: Studies in Honour of Harivallabh C. Bhayani. Mumbai-Ahmedabad, Image Publications, p.p. 91 – 112.

13. Khokhlova, L.V. Trends in the Development of Ergativity in New Indo-Aryan (Hindi, Urdu, Punjabi, Gujarati and Rajasthani). Osmania Papers in Linguistics, vol.18, 1992.

14. Khokhlova, L.V. The Development of Patient-Oriented Constructions in Late Western NIA Languages(Hindi, Urdu, Punjabi, Gujarati and Rajasthani).Osmania Papers in Linguistics, vol.21, 1995.

15. Khokhlova, L.V. The Distributuon of Analytic and Synthetic Passives in Indo-European Languages of Western India (Hindi/Urdu, Punjabi, Gujarati and Rajasthani).Studies in Honour of P.J. Mistry, New Delhi, Creative Publishers. 2003. 

16. Khokhlova, L.V. & Singh, Charanjit. Resultative constructions with Overt Agent-Possessor in Hindi-Urdu and Western NIA Languages.(Hindi-Urdu, Panjabi, Gujarati, Marwari + comp. with Russian).Old and New Perspectives on South Asian Languages.Grammar and Semantics. – Papers growing out of the 5-th International Conference on South Asian Linguistics (ICOSAL -5), Moscow, Russia, July 2003, ed. Colin Masica. Delhi, MotilalBanarsidass, 2007, p.p. 91-108.

17. L.V. Khokhlova. Infringement of Morphological and Syntactic Operations’ Pairing in “Second Causative” Formation (Hindi-Urdu, Punjabi).Indian Linguistics, vol. 64, 2003, N.1, p.p. 1-17.
18.Koul, O.N. Modern Hindi Grammar. Delhi, Indian Institute of Language Studies, 2009
19. Mohanan, T. Argument Structure in Hindi.Stanford, California, Centre for the Study of Language and Information, 1994.
20. Montaut, A.A Grammar of Hindi.LincomEuropa, 2004.
6.2. Раздел «Лексикология, лексикография, словообразование хинди»

1. А.С. Бархударов. Словообразование в хинди. М, Наука, 1963.

2. Козлова, Е.В., Хохлова, Л.В. Метафоры боли и неприятных ощущений в языке хинди.
3. Хинди и урду. Вопросы лексикологии и словообразования. М., Издательство восточной литературы, 1960. 
4. Хохлова, Л.В., Сингх, Чаранджит. Глаголы перемещения в жидкой среде и движения жидкости в западных индоарийских языках.//Глаголы движения в воде: лексическая типология. Ред. Т.А. Майсак, Е.В. Рахилина. Москва, Индрик, 2007, стр. 509 – 545.
5. Хохлова, Л.В. Метафоры боли и неприятных ощущений в языке хинди.//Концепт БОЛЬ в типологическом освещении. Киев, ВидавничийдiмДмитраБураго. 2009, стр. 229 – 280.
6. Bahl, K. Ch. Studies in the Semantic Structure of Hindi. Vol. 1-2. Delhi, MotilalBanarsidass, 1974, 1979.

7. Bahri, H. Hindi Semantics. Allahabad, Bharati Press Publication, 1959.

8. Khokhlova, L.V. Opposition of Verb-framed versus Sattilite - framed Languages Applied to Hindi Data //Language Vitality in South Asia, ed. A. R. Fatihi, Aligarh, Aligarh Muslim University,  2009, p.p. 249-260.

Словарихинди: 

1.Бескровный В.М. (ред.) Хинди-русский словарь. (75 тыс. слов.) М.: Советская Энциклопедия, 1972.

2.Pathak R.C. (сomp.) Bhargava’s Illustrated Dictionary of the Hindi Language. (Ок. 36 тыс. слов.)Varanasi: Bhargava book depot, 1963.

3.Prasad, Kalika; Sahay, Rajvallabh; Shrivastav, Mukundilal (ed.) Brihat Hindi Kosh. (Более 140 тыс. слов.)Varanasi: Gyanmandal limited, 1984.

4.Gaba, Om Prakash (сomp.) Hindi-English-Hindi Dictionary of Phrase and Fable.(Ок. 100 фразеологизмов.)Delhi: B.R. Publishing Corporation, 1986. 

5.Tivaari, Bholanath (сomp.) Hindi muhavrakosh.(Ок. 15 тыс. слов.)New Delhi: Store book center, 1984.

6.Varma, Ramcandra (ed.) Manak Hindi Kosh. Ilahabad: Hindi SahityaSammelan, 1992.

7.Navalji (ed.) Nalanda Vishal Shabdsagar. (150 тыс. слов.)Delhi: New Empirial Book Depot, samvat 2007. 

6.3. Раздел «История  и диалектология хинди»
A) Основная литература
1. Елизаренкова Т. Я. Исследования по диахронической фонологии индоарийских языков. М., «Наука», 1974 г.

2. Захарьин Б.А. Введение в историю языка хинди. М., МГУ, 1978 г.

3. Зограф Г.А. Хиндустани на рубеже 18 - 19 вв. М., «Наука», 1961 г.

4. Хохлова Л.В. Подлежащные свойства именных групп в эргативоидных языках Западной Индии. – Вестник МГУ. Сер. 13, Востоковедение, 1989, № 4, с. 34 - 45.

5. Хохлова Л.В. Эволюция результативных конструкций в новоиндийских языках Западной Индии (ХIV-XX в.в.)Вестник МГУ. Сер. 13, Востоковедение, 2008, № 3, с. 3-18.
6. Хохлова, Л.В. Синтаксическая эволюция западных новоиндийских языков в 15-20 в. OrientaliaetClassica: Труды Института восточных культур и античности. Выпуск XI. Аспекты компаративистики 2, ред. И.С. Смирнов. Москва, РГГУ, Институт Восточных культур и античности, 2007, стр.151-186.
7. Хохлова, Л.В. Эволюция аналитических и синтетических пассивных конструкций в индоарийских языках Западной Индии. Вопросы филологии № 2 (29), Москва, Институт Иностранных языков, Российская Академия Лингвистических наук, Институт Языкознания РАН, 2008, стр. 59 – 69. 

8. Чернышев В.А. Диалекты и литературный хинди. М., Наука», 1969 г.

9. Шаматов А.Н. Классический дакхини. М., «Наука», 1974 г.

Б) Дополнительнаялитература
1. Bubenik, V. A Historical Syntax of Late Middle Indo-Aryan (Apabhramsha). - Amsterdam Studies in the Theory and History of  Linguistic Science, vol. 165, Amsterdam/Philadelphia, 1998.

2. Bubenik, V. The Structure and Development of Middle Indo-Aryan Dialects.Delhi, MotilalBanarsidassPublishers, 1996.

7. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:

Самостоятельная работа студента предполагает решение следующих задач:

1) Закрепление и расширение знаний, приобретенных на лекциях.

2) Чтение рекомендованной основной и дополнительной литературы.

3) Выработка навыков лингвистического анализа изучаемых языков на основе усвоенных теоретических знаний

Проводимые семинары предполагают обсуждение наиболее сложных теоретических проблем грамматики хинди.

Полученные студентами знания, умения и навыки лингвистического анализа оцениваются с помощью зачетов и экзаменов. Итоговое испытание представляет собой устный экзамен.

Вопросы и практические задания для подготовки к зачетам и к экзамену

I.Раздел «Теоретическая грамматика хинди»

Вопросы

Фонетика и фонология

1. Акустическая и артикуляционная классификации гласных и согласных хинди. 

2. Просодическая система хинди.

3. «Узкий» и широкий инвентарь фонем хинди.

4. Правила дистрибуции фонем в хинди.

5. Фонетика и фонология хинди в социолингвистической перспективе.
Морфология

6. Морфема как минимальная двусторонняя единица языка. Типы суперморфов и квазиморфов в хинди.

7. Грамматические категории имени существительного.

8. Грамматические категории имени прилагательного.

9. Разряды местоимений и присущие им грамматические категории.

10. Разряды числительных и присущие им грамматические категории.

11. Глагол в языке хинди

11.1. семантика глагольной основы

11.2. неличные формы глагола

11.3. семантика видо-временных форм изъявительного наклонения

11.4. способы глагольного действия

11.5. система наклонений

11.6. действительный и страдательный залог 

12. Типы наречий в хинди.

Синтаксис

13. Типы синтаксической связи внутри словосочетания хинди. 

14. Главные и второстепенные члены предложения в хинди.

15. Субъектные свойства именных групп хинди.

16. Типы простых предложений в хинди.

17. Эргативная, объектная и нейтральная конструкции предложения.

18. Употребление  причастий совершенного и   несовершенного вида в атрибутивной функции и в функции зависимого предиката.

19. Типы сложных предложений в хинди.

20. Средства актуального членения предложения в хинди.

Практические задания
1. Напишите фонетическую и фонологическую транскрипцию слова lipTaanaa«соединять, склеивать».

2. Определите морфемный состав слова praapt(a) «полученный».

3. Покажите, как грамматикализуются в хинди оппозиции «волитивность/инволитивность» и «предельность/непредельность».

4. Приведите аргументы  «за» и «против» выделения предположительного наклонения.

5. Объясните, чем отличаются приведенные ниже определительные придаточные предложения

(1) jojaapaaniimehnat se kaam karte hAIvebahutkamaatehAI
(2) jaapaaniijomehnat se kaam karte hAIbahutkamaatehAI
(3) maleriyaajohaivahaksarbarsaatmEphailtaahai
6. Определите особенности предложений с дативным субъектом в следующих примерах:

(1) siitaasemilkarraamkokhushiihuii
(2) siitaakoapnebeTekiiyaadaayii
7. Объясните неграмматичность приведенных ниже предложений.

(1) *pyaaslagkarraamnepaaniipiiliyaa
(2) *imtihaankiitayaariinakiijaakarraam so gayaa
(3) *pakRaajaakarcorjelmebandkardiyaagayaathaa
8. Определите приведенные ниже стратегии синтаксического кодирования и приведите примеры из хинди (одним цветом обозначены одинаково маркируемые именные группы):


А




А

(1) А

П


(2) А

П


П




П

9. Объясните, почему правильно предложение (1) и неправильно (2)

(1) roshiikaaaajraathamlogbanglaajalvaadEge
(2) *aajraatroshiikaahamlogbanglaajalvaadEge
10. Какова функция частицы to в приведенном ниже предложении? 

mAItokabhiibiimaarnahIIpaRtaa
II Раздел «Лексикология, лексикография, словообразование»
Вопросы

1. Границы слова в хинди.

2. Основные компоненты лексическоего значения слова.

3. Типы полисемии в хинди.

4. Классификация омонимов.

5. Синонимы и квазисинонимы.

6. Антонимы и квазиантонимы.

7. Лексические конверсивы и квазиконверсивы.

8. Клишированные сочетания.

9. Этимологическая классификация лексики хинди.

10. Санскритские элементы в современном литературном хинди.

11. Типы диалектизмов.

12.Основные  словари хинди и принципы организации словарных статей в них.

13. Словообразовательные модели в хинди.

14.Основные словообразовательные форманты хинди (исконные и заимствованные).

15.  Типы сложных слов в хинди (двандва, татпуруша, кармадхарая, двигу, бахуврихи).

Практические задания
1. Разделите на (а) флективные, (б) цельные слова следующее предложение:

mAIiskamremEnahIIbaiThUUgaa
2. Определите тип референции в подчеркнутых словах: 

(1) siitaakaabeTaabevakuuflaRkaahai;
(2) yahjolaRkaashabdhai, usmEduusrеaksharkaauccaaraNbahutmushkilhai
3. Чемотличаетсяполисемиятипаmaaskoruuskiiraajdhaaniihai – yushchenkokozaharkhilaanemEmaaskokaahaathnahIIhaiотполисемиитипа: ruuskaaitihaasbahutpuraanaahai – usneruuskeitihaasmEM.A. kiyaa ?
4. Приведите примеры слов хинди, которые можно  считать синонимами, хотя они не могут быть взаимозаменимы ни в одном контексте.

5. Чем отличаются антонимы UUcaa/niicaaот антонимов shaadiishudaa – avivaahit ?
6. Приведите из разных частей речи примеры слов, противопоставленных друг другу так же, как becnaa/khariidnaa. Как называются такие слова?
7. ОхарактеризуйтеклишеciraagthaleAdheraa .

8. Из каких классов слов состоит лексика «татсама» в хинди?

9. В какой разряд по индийской этимологической классификации попадет слово istrii«женщина» - просторечный вариант произношения санскритского заимствования? 

10. Чем отличаются диалектизмы типа paasii (яма)  от диалектизмов типа  bhataar (муж, мужик)?

11 Как называются следующие типы сложных слов: (1) mahaabhaarat, (2) mAA-baap, (3) badtamiiz, (4) raaSHTR(a)pati, (5) dupaTTaa, (6) bhrSTaacaar ?

IIIРаздел «История и диалектология хинди»

Вопросы
1.Периодизация и общая характеристика эволюции индоарийского.

2.Основные черты древнего индоарийского.

3.Пути перехода от древнего к среднеиндийскому языковому состоянию.

4.Общая характеристика пракритов.

5.Характеристика пали как образца ранних пракритов.

6.Структурные и социолингвистические  характеристики сценических пракритов.

7.Апабхрамша как переход от среднеиндийской к новоиндийской фазе эволюции.

8.Проблема ранней и средней фаз эволюции нового индоарийского.

9.Генетико-типологическая  характеристика классического дакхини, старых авадхи,  браджа,  панджаби, раджастхани и их связь с историей хинди.

10. Классификация и основные черты строя диалектов хинди.

Практические задания                        
1.Охарактеризуйте общую линию грамматической эволюции индоарийского.

2. Объясните, почему систему глагола в ведийском квалифицируют как «модальную», а таковую санскрита – как «временную».

3. Сформулируйте сущность палийского «закона двух мор».

4.Опишите эволюцию исторических интервокальных групп согласных в таких среднеиндийских языках как магадхи, ардхамагадхи, шаурасени, махараштри.

5. Приведите аргументы, позволяющие трактовать систему языка апабхрамша как переходную от синтетического типа к аналитическому.

6. Опишите основные проявления эргативности в классическом дакхини.

7. Перечислите наиболее существенные различия между западными и восточными диалектами хинди

8. Expression of Politeness in Hindi/Urdu and Rajasthani. “NarodyAzii I Afriki” N2, 1973.
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